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一髻佛母、罗睺罗、金刚善护法供 
 

供食子，以三字加持护法之食子： 

 

OṂ ĀḤ HŪṂ 

嗡母 阿哈 吽母
1
 

 

阿  

界中自生之本智  欸卡扎帝一髻母 

光明本觉无质身  大遍入天罗睺罗 

双运精华明点持  伏敌力尊金刚善 

大悲神变不思议  十万骄慢部族众 

心意象征口耳传  胜者持明瑜伽尊 

依彼向集聚众尊  镇伏轮涅黑汝噶 

三位成就持明尊  依其教敕所立誓 

莅此寒林游戏处  受此黑汝噶大礼 

五性清净之药供  五大精华巴令达 

五毒解脱之大红  令胜乘道之行者 

回遮烦恼四魔障  轮回涅盘区辨时 

解脱二取惑乱种  明觉本净之见地 

 

1 咒语音译下划线表示梵语长音发音。 
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守护分别之作意  觉力显相现前时  

气心散乱界中伏  究竟基界本元中  

基显本觉事业成 

 

SAMAYA HO 

萨玛雅 吙 
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献给天女之维那琴 
吉祥迦梨天女赞 

 

这个法不是给那些心灵完全已经被理性或非理性所局限的人，而是给那些有能力

去享受不可知的现象展现，或至少对其心怀憧憬的人。 

礼敬吾母、姊妹、妈嫫、天女、天母！ 

时代动荡不安，我们的发心及行动就会变得不安定，饥荒、战争、瘟疫也会肆

虐。在此时，我们只能向万物之生母祈求，她是修行者唯一需要认识的对象。 

以祈愿众生觉醒的专一发心，备妥你能集结的各种实物及想象的供品-包括各种

花、香、食、衣、形、色，以及一切我们认为有最有价值之物。 

如是，开始祈请。 

礼赞迦梨天女尊！ 

一切万法显有母，总集一切三有母，尊乃虚空无尽性， 

地之坚实即为汝，水之湿润即为汝， 

风之流动即为汝，火之灼热亦无别。 

 

一切如来之生母，涌现旋舞诸空行。 

汝为空性无来去，亦为无量大悲心。 

为圆众生之所需，显现诸多幻化身。 

 

向尊礼敬并供养，尊前发露忏罪堕。 

 

尊即地水火风空，我却仅见五大种； 

尊即一切诸众生，我却仅见敌或友。 
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为此祈尊赐宽宥。 

 

礼赞迦梨天女尊！ 

尊具百名与千讳，金刚亥母黑忿母， 

偶为狮面空行母，他处现为作明母， 

无上天女圣度母，最胜相好妙音后， 

无所不在幻化身，遍在各处无间隙。 

 

八大寒林汝为后，廿四圣地尊为主， 

统御真言陀罗尼，稽首礼敬我供养。 

由五烦恼迷惑故，疏忽毁损三乘誓，一切破誓我清净。 

 

礼赞迦梨天女尊！ 

虽然超越世间解，仍住世间常示现。 

具大悲故不入涅，具智慧故不轮回。 

 

自现为己与姐妹，十四随从十万眷。 

尊乃欲界之气息，享有百种荣耀名， 

另得千种殊胜号，任运显现无尽相。 

展现无数诸神变，千界之中剎那现。 

尊能调服五大种，亦能干扰其运行，甚或断之随汝愿。 
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尊即四季诸变化，一切疗愈之精华，一切瘟疫之起源。 

偏远地方尊遨游，众人聚处尊漫行。 

加持男女修士众，惩罚誓言破毁者。 

稽首礼敬我供养，忏悔罪堕献荟供。 

 

骄慢不受金刚上师教，此令汝恼怒。 

执着不求不信上师言，此令汝不悦。 

不悟不二却执有非有，此令汝气愤。 

因果虽如幻却违其律，此令汝愤怒。 

 

不住觉知受灌本尊力，己却自糟蹋。汝为此恼怒。 

不知众生皆天与天女，残酷待他人。汝为此忿然。 

不识金刚师兄皆亲人，对其生嗔恨。汝为此气愤。 

分享密乘最高见与行，给予非器者。汝火冒三丈。 

应证应除两者应无别，却图作区分。汝怒发冲冠。 

鄙视体现智慧之女性，对其执谬见。汝怒形于色。 

众生实为男女本尊众，却视敌或友。汝大发雷霆。 

 

无法坚守见地之堡垒，吾令汝失望。 

迟疑行于禅定之大地，吾将汝激怒。 

任由念头夺走正见地，吾使汝愤怒。 

虚假伪善吾心不真诚，吾令汝气愤。 
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礼赞迦梨天女尊！ 

迦梨愤怒由此起： 

僧团之内起争执，僧人鄙视在家众， 

无见修士滥使咒，密法成为贩售品， 

众生口出亵渎语，子女欺瞒己父母， 

僧尼二众毁戒律，偷瞒狩猎成生计， 

战争冲突无止息，不善之行成日常， 

家族近亲行乱伦，诸恶震怒黑妈嫫！ 

 

祈尊常时勿忘我！祈尊慈悲眷顾我！ 

愿此荟供轮与食子满所愿！ 

愿知吾受五毒奴役祈息怒！ 

愿尊慈悲降加持！ 

 

礼赞迦梨天女尊！ 

吾等诸行惹恼尊： 

虐待猫獴忘赠礼，猎鹿斑马凌骡驴， 

毁谤猪农驱黑鸟，拆散孔雀焚血奶。 

 

天女离于二元见，吾等行为不及汝， 

然汝亿万空行眷，为此凶恶愤怒现。 
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吾需忏悔诸恶行，故以大量荟供献： 

无量醇酒无尽灯，如山肉品如海血， 

无限气味神鬼魂，祈尊圣意大欢喜， 

酬补一切颓败过，平息妈嫫之愤怒。 

 

祈愿免于环境大灾难。祈愿不受干旱冰雹苦。 

祈愿远离诸多疾病魔。祈愿克服内外密瘟疫。 

祈愿免于身心饥荒苦。祈愿战火争斗逝无踪。 

祈愿无情野蛮不生起。祈愿战胜一己诸恐惧。 

祈愿无期盼而得快乐。祈愿真正利益诸众生。 

 

从 2020 到 2021 年间，新冠病毒猛然将我们从舒适安逸的状态中拔离，动摇了

我们对既定事物的信心。人们对此瘟疫的各种反应，尤其是希求从外在的物质世

界得到解答这一点，让我特别感到悲伤，也令我忆念起往昔慈祥上师们有关智

慧、悲心、加持以及妈嫫力量的话语。 

 

这一篇祈请文是受到过去殊胜持明上师们的话语所启发，由全然相信迦梨天女的

宗萨蒋扬钦哲撰写而成。希望能引请迦梨天女及一切诸佛，赐予我们慈祥的关

照。 

 

（姚仁喜  中译） 
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给萨简短供养 
 

吽吽（Hūṃ Hūṃ）于法界中 

赫赫狮主请勿闲置于慈悲  大力诺布札杜三根本化身 

率领汝之护法武士及眷属  因慈悲誓愿之故请速降临 

纳受甘露朵玛三昧耶供物  真实显现成就征相并随好 

愿依我等所求如意悉成办  祈请赐予殊胜共通诸成就 

 

Oṃ mahāsiṃha-maṇirāja-saparivāra idaṃ baliṃ te khāhi 

嗡母 玛哈辛母哈 玛尼惹嘉 萨巴哩伐热 依当母 巴林母 得 卡嘻 （三遍） 
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平息妈嫫之动荡 
 

必优 (Bhyoḥ) 

黑暗五百年末世，密乘堕落为苯教， 

儿子不听父之言，六亲争吵不和谐； 

众人身穿褴褛衣，啖食低劣粗食物， 

国人内战同族争：此境激怒黑妈嫫。 

彼诸女众满千界，播撒疾病及人畜， 

满天厚布紫病云。兴起宇宙大战争， 

起刀兵劫造毁灭。恶疮骤然夺人命， 

大胆狂降雹雷电。 

 

地主、龙、念为汝民，天、罗八部为汝眷， 

无汝不能降服者。 

妈嫫所引诸疾病，妈嫫所起诸瘟疫， 

妈嫫所兴诸血光，请令邪、病皆转向。 

愿此供养令汝息。甘露朵玛与誓物， 

意缘实物诸供养，愿令妈嫫息动荡。 

愿汝悦意！萨玛雅！ 

 

由汝悦意获加持，愿吾瑜伽弟子众， 

愿令病愈瘟疫除，劫数名单除吾名， 

休掷命运之骰子，请免病蛊与障碍， 

请免谶语与恶兆。 
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令男魔难逝于右，令女魔难逝于左， 

令诸魔难逝空中，此乃大除魔之时！ 

此乃其时！萨玛雅！ 

请汝成就吾所求。  

 

无始以来降无明，惰息故而愚痴蔽， 

吾等远离遍智道，愿众空行母宽宥！ 

 

Oṃ Samaya / Āḥ Samaya / Hūṃ Samaya / Trag Rakṣha Khamuntra / 

Ekajaṭī Nyingkharagmo Bhyo Jaḥ 

嗡母 萨玛雅 阿哈 萨玛雅 吽母 萨玛雅 乍 惹克沙 卡目恩乍  欸嘠

加地 宁喀惹革某 必优 架哈 

 

Oṃ Vajrasattva Samayam… 

嗡 班杂萨多 萨玛雅… (百字明) 

 

Oṃ Vajrasattva Samayam Anupālaya / Vajrasattva-Tvenopatiṣhṭha 

/ Dṛiḍho Me Bhava / Sutoṣhyo Me Bhava / Supoṣhyo Me Bhava / 

Anurakto Me Bhava / Sarva-Siddhiṃ Me Prayaccha / Sarva-

Karmasu Cha Me / Chittaṃ Shreyaḥ Kuru Hūṃ Ha Ha Ha Ha 

Hoḥ / Bhagavan Sarva-Tathāgata-Vajra / Mā Me Muñcha / Vajrī 

Bhava Mahāsamayasattva Āḥ 

 

嗡母  伐吉惹萨埵  萨玛呀玛努巴拉呀  伐吉惹萨埵  喋诺巴滴

师他  执陀  美  帕伐  苏埵虚又  美  帕伐  苏播虚又  美  

帕伐  阿努惹克埵  美  帕伐  萨儿伐斯地母  美  普惹呀恰  

萨儿伐嘎儿玛速  恰美  其当母  悉瑞雅哈  咕汝 吽母 哈哈哈哈

吙吙  帕噶梵  萨儿伐  答踏噶大  伐吉惹  玛  美  木恩恰  

伐吉哩 帕伐  玛哈萨玛呀萨埵 阿哈 
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然后，作三叉戢手印。右手食指及无名指弯曲，大拇指、中指、及小指伸直，并

念诵： 

Hūṃ Phaṭ Mahādevi Kāli Duṣhḍām Taka Hana Daha Rulu Bhandha 

Pacha Raṇa Hūṃ Phaṭ 

吽母 帕特 玛哈迭维 噶利 杜师当母 达嘎 哈那 搭哈 如鲁 潘塔 巴恰 

惹纳 吽母 帕特 

 

如是，排除不祥恶兆。然后，作甘露宝瓶手印。将十指指尖互触，手指微微弯

曲，形成圆形中空杯状，并念诵： 

Oṃ Vajra Dhākini Devi Mahākāli Remati Kāya Vāka Chitta Sarva Siddhi 

Samaya Phala Aveshaya Āḥ 

嗡母 伐吉惹 他科伊尼 迭维衣 玛哈嘎利 瑞玛地 嘠雅 发卡 其大 萨儿

伐 悉地 萨玛雅帕拉 阿唯夏雅 阿哈 

 

此祈请文由噶玛恰美 (1613-1678) 所造。祈愿一切吉祥。祈愿一切贤善。 

 

金刚毗卢遮那翻译小组（Vajravairochana Translation Group）英译。 

姚仁喜中译，译自英译本。悉达多本愿会咒语音译。 


